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See the notice on TED website

360981-2026 - Gara
Germania – Autopompe – 2026-05-rgb-tankloeschfahrzeug
OJ S 100/2026 27/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gemeinde Riegelsberg
E-mail: info@gavoa.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: 2026-05-rgb-tankloeschfahrzeug
Descrizione: Die Gemeinde Riegelsberg plant die Ersatzbeschaffung eines neuen 
Tanklöschfahrzeugs (TLF4000) für den Löschbezirk Riegelsberg. Ausgeschrieben ist ein 
TLF4000 bestehend aus Fahrgestell und Kofferaufbau; die feuerwehrtechnische Beladung 
erfolgt durch den Auftraggeber.
Identificativo della procedura: 226e2ef6-b97e-4130-a71c-067cdc593db4
Identificativo interno: 2026-05-rgb-tlfz
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: sì
Giustificazione della procedura accelerata: Aufgrund des kurzfristigen Ausfalls des aktuellen 
Tanklöschfahrzeugs musste die Alarm- und Ausrückeordnung der Freiwilligen Feuerwehr 
Riegelsberg dahingehend geändert werden, dass ab Einsatzstichwort Brand 2 die Feuerwehr 
Heusweiler bzw. die Feuerwehr Püttlingen mit alarmiert werden. Diese Anpassung kann nur 
eine kurzfristige und zeitlich beschränkte Kompensation darstellen, die auf Dauer nicht 
statthaft wäre. Außerdem musste Anfang Mai das Tanklöschfahrzeug aus Walpershofen 
aufgrund einer anstehenden und dringenden Revision der elektrischen Komponenten für einen 
derzeit noch unbestimmten Zeitraum in das Werk von lveco-Magirus nach Ulm verbracht 
werden. Für die Dauer dieses Ausfalls wird ein Löschfahrzeug nach Walpershofen verlegt. 
Dadurch stehen in den Löschbezirken Riegelsberg und Walpershofen jeweils nur noch ein 
Löschfahrzeug zur Verfügung, was zu einer erheblichen Einschränkung der 
Einsatzbereitschaft und damit auch gegebenfalls zu nicht vertretbaren Gefährdungen von 
Sachen und Personen führt.
Caratteristiche principali della procedura: Vgl. § 15 VgV

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34144212 Autopompe

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Saarbrücker Straße 31  
Località: Riegelsberg
Codice postale: 66292

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/360981-2026
mailto:info@gavoa.de
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Suddivisione del paese (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YC1MSNK#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Gemäß §§ 123, 124 
GWB
Frode: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Corruzione: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Insolvenza: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Amministrazione controllata: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Cessazione di attività: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Grave illecito professionale: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Gemäß §§ 123, 124 
GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Gemäß §§ 123, 
124 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Gemäß §§ 123, 124 
GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Gemäß §§ 
123, 124 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: 2026-05-rgb-tankloeschfahrzeug
Descrizione: Die Gemeinde Riegelsberg plant die Ersatzbeschaffung eines neuen 
Tanklöschfahrzeugs (TLF4000) für den Löschbezirk Riegelsberg. Ausgeschrieben ist ein 
TLF4000 bestehend aus Fahrgestell und Kofferaufbau; die feuerwehrtechnische Beladung 
erfolgt durch den Auftraggeber. Aufgrund des kurzfristigen Ausfalls des aktuellen 
Tanklöschfahrzeugs musste die Alarm- und Ausrückeordnung der Freiwilligen Feuerwehr 
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Riegelsberg dahingehend geändert werden, dass ab Einsatzstichwort Brand 2 die Feuerwehr 
Heusweiler bzw. die Feuerwehr Püttlingen mit alarmiert werden. Diese Anpassung kann nur 
eine kurzfristige und zeitlich beschränkte Kompensation darstellen, die auf Dauer nicht 
statthaft wäre. Außerdem musste Anfang Mai das Tanklöschfahrzeug aus Walpershofen 
aufgrund einer anstehenden und dringenden Revision der elektrischen Komponenten für einen 
derzeit noch unbestimmten Zeitraum in das Werk von lveco-Magirus nach Ulm verbracht 
werden. Für die Dauer dieses Ausfalls wird ein Löschfahrzeug nach Walpershofen verlegt. 
Dadurch stehen in den Löschbezirken Riegelsberg und Walpershofen jeweils nur noch ein 
Löschfahrzeug zur Verfügung, was zu einer erheblichen Einschränkung der 
Einsatzbereitschaft und damit auch gegebenfalls zu nicht vertretbaren Gefährdungen von 
Sachen und Personen führt. Deshalb wurde die Angebotsfrist - soweit zulässig - abgekürzt. 
Ziel der Ausschreibung ist es daher, möglichst kurzfristig ein geeignetes, verfügbares 
Fahrzeug (z. B. ein Vorführfahrzeug oder ein Fahrzeug aus nicht abgerufenen Kontingenten 
aus Großbestellungen) zu beschaffen. Solche Fahrzeuge sind regelmäßig kurzfristig lieferbar 
und verfügen über eine gehobene Ausstattung, müssen dann jedoch kurzfristig bestellt 
werden.
Identificativo interno: 2026-05-rgb-tlfz

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34144212 Autopompe

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Saarbrücker Straße 31  
Località: Riegelsberg
Codice postale: 66292
Suddivisione del paese (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 24 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Dato non ancora noto
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no
Informazioni supplementari: 1. Bieterfragen zu den Vergabeunterlagen sind ausschließlich 
über die Kommunikationsfunktion der verwendeten e-Vergabe-Plattform "Deutsches 
Vergabeportal" (DTVP) bzw. auch Ziffer I.3) der EU-weiten  zu stellen. Bitte (www.dtvp.de)
reichen sie Bieterfragen bis zu dem in dieser Bekanntmachung genannten Termin ein. Die 
Beantwortung der Fragen und sonstige Kommunikation im Rahmen des Verfahrens (z. B. über 
Änderungen) erfolgt ausschließlich über DTVP. 2. Angebote sind in elektronischer Form über 
DTVP bis zum Ende der Angebotsfrist abzugeben. Eine Angebotsabgabe per Fax und/oder 
auf dem Postweg ist unzulässig. Für die Abgabe des Angebots über das DTVP müssen Bieter 
einen sogenannten Bieterassistenten des DTVP (und ggf. Java) installieren. Die Installation, 
Orientierung mit dem Tool und die Datenübermittlung kann u.U. einige Zeit in Anspruch 
nehmen. Wir bitten dies bei der Angebotsabgabe zu berücksichtigen und empfehlen die 

http://www.dtvp.de
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Angebotsübermittlung einen Tag vor Ablauf der Frist zur Abgabe des Angebots vorzunehmen. 
Bei Problemen mit der Angebotsabgabe kontaktieren Sie bitte den Support hinter dem DTVP, 
die Firma Cosinex unter folgenden Kontaktdaten: Service & Support-Center: E-Mail: 

 Telefon: 0234-298796-11 Fax: 0234-298 796-55 und http://support.cosinex@cosinex.de,
setzen Sie uns hierüber umgehend in Kenntnis.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Fremdnachweis der Eintragung in ein Berufs- und/oder 
Handelsregister oder ein vergleichbares Register (nicht älter als 6 Monate)

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: 1. Eigenerklärung, welche Teile des Auftrags als 
Unterauftrag vergeben werden sollen 2. Eigenerklärung von Bietergemeinschaften über die 
Aufteilung der Leistungen auf die Mitglieder der Bietergemeinschaft

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Fremdnachweis einer Berufshaftpflichtversicherung bzw. 
eine schriftliche Erklärung des Versicherers zur Erhöhung der Berufshaftpflichtversicherung im 
Auftragsfall mit einer Deckungssumme von 3 Mio. EUR für Sachschäden, 3 Mio. EUR für 
Personenschäden und 3 Mio. EUR für Vermögensschäden. Sach- und Vermögensschäden 
können mit einer Deckungssumme von 6 Mio. EUR zusammengefasst werden. Eine 
eventuelle Schadensmaximierungsklausel wird bei der Berechnung der Deckungssummen 
nicht berücksichtigt.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über den Umsatz mit entsprechenden 
Lieferleistungen aus den letzten 3 Jahren (2025, 2024, 2023)

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung über die wesentlichen in den letzten 6 
Jahren erbrachten inhaltlich vergleichbaren Lieferleistungen (Referenzen); erforderlich sind 
mindestens 2 abgeschlossene Referenzen; der Inhalt ist in einem Projektdatenblatt 
darzustellen;

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: 1. Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen 
von Eintragungen im Wettbewerbsregister 2. Eigenerklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und § 124 GWB 3. Eigenerklärung, ob eine 
Selbstreinigung nach § 125 GWB stattgefunden hat

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualität
Descrizione: Lieferzeit (gemäß der den Vergabeunterlagen beigefügten und unmittelbar 
downloadbaren Wertungsmatrix)

http://support.cosinex@cosinex.de


360981-2026 Page 5/8

Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: gemäß der den Vergabeunterlagen beigefügten und unmittelbar downloadbaren 
Wertungsmatrix
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualität
Descrizione: sonstige Qualität gemäß der den Vergabeunterlagen beigefügten und unmittelbar 
downloadbaren Wertungsmatrix
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 02/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 3 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Es erfolgt eine pflichtgemäße Ermessensentscheidung, ob 
fehlende oder inhaltlich falsche Unterlagen, die gemäß dieser Bekanntmachung und gemäß 
der Vergabeunterlagen mit dem Angebot abzugeben waren, nachgefordert werden.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: 1. Abgabe einer Verpflichtungserklärung zur 
Tariftreue und Mindestentlohnung für die Vergabe von öffentlichen Bau-, Liefer- und 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
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Dienstleistungsaufträgen (gemäß beigefügtem Muster des Saarlandes). 2. Abgabe einer 
Verpflichtungserklärung im Zusammenhang mit der Anwendung von Russland-Sanktionen 
(gemäß beigefügtem Muster).
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Bildung einer Arbeitsgemeinschaft mit den Erklärungen, dass der bevollmächtigte 
Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, zur 
Entgegennahme der Zahlungen mit befreiender Wirkung berechtigt ist und alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Saarlandes beim Ministerium 
für Wirtschaft, Arbeit, Energie und Verkehr
Informazioni sui termini per il riesame: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Gemeinde Riegelsberg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gemeinde Riegelsberg

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Gemeinde Riegelsberg
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Numero di registrazione: 10041517
Indirizzo postale: Saarbrücker Straße 31
Località: Riegelsberg
Codice postale: 66292
Suddivisione del paese (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Paese: Germania
Referente: Herr RA Weyand
E-mail: info@gavoa.de
Telefono: +49 1705278784
Indirizzo internet: https://www.riegelsberg.eu/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: GAVOA mbh
Numero di registrazione: HRB 102231
Indirizzo postale: Dörschbachstraße 30a
Località: Riegelsberg
Codice postale: 66292
Suddivisione del paese (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Paese: Germania
Referente: Herr RA Rudolf Weyand
E-mail: r.weyand@gavoa.de
Telefono: +49 1705278784
Indirizzo internet: https://www.gavoa.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammern des Saarlandes beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Energie und Verkehr
Numero di registrazione: 10000000-00108010000001-47
Indirizzo postale: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Località: Saarbrücken
Codice postale: 66119
Suddivisione del paese (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Telefono: +496815014994
Fax: +496815013506
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119

mailto:info@gavoa.de
https://www.riegelsberg.eu/
mailto:r.weyand@gavoa.de
https://www.gavoa.de/
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
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Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: ac781e19-480a-40c4-8143-3e938b80f5fc  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 22/05/2026 23:07:29 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 360981-2026
Numero dell'edizione della GU S: 100/2026
Data di pubblicazione: 27/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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